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K BOITPOCY O ®YHKIIMOHAJIbHBIX CTUJISIX B AHTJIMHCKOM U ®PAHITY3CKOM
A3BIKAX

B coBpeMeHHOM MHpe MOHSATHUE CTHIISI S3bIKA SIBISETCS OJHUM W3 CAMbIX 3araJIoYHbIX M
Hepa3paboTaHHbIX. [lepeyeHb (YHKIMOHANBHBIX CTHJIEH B aHIVIMHCKOM M (PaHIly3CKOM S3bIKax
JIOBOJILHO MHOT000pa3eH. DTO CBS3aHO C POJIbIO, LEISIMUA M 337adyaMH, KOTOPHIC BBIIOIHSET CTUJIb.
Takum o06pazoM, (pyHKUIMOHANBHBIM CTHIb — 3TO Bapualus JIMTEPATYPHOTO S3bIKA, BBIMOJIHSIOIIAS
COOTBETCTBYIOIYI0O KOMMYHUKATUBHYIO (DYHKIHIO. YUYEHBIC-TUHTBUCTHI HE MPUILIH K EIHMHOMY
MHEHHIO 0 KoJmdecTBe PyHKIUH, mpucymux cTmo. Cormacao M. I1. Bpannecy B Mupe CymecTByOT
Takue (YHKIHOHAJIBHBIE CTWIM, KaK HAay4HBIH, O(HIMANIBbHO-IEIIOBOM, pPa3rOBOPHBINA, TIa3eTHO-
MyOTUIIUCTUYECKHUH M XyI0KEeCTBeHHBIH [1, ¢. 260].

TexkcTel, MpeaHAa3HAUYEHHBIC MM W3JIOKEHUS JIOCTOBEPHOW HH(OPMAIMN U3 Pa3TUIHBIX
obyacTell HayKu, 3aKJIIOYalOT B ce0e HaydHbId CTWiIb. [lpowW3BeneHUs HayKd MPEANoJararoT
3HAKOMCTBO YHUTATENsl C PaHee HEU3BECTHHIM HAYYHBIM MaTepHaIOM U COOOIIECHHE MPUOOPETEHHBIX
MaHHBIX. B HaydHOM cTHUiie TpEICTaBlIEHO >KaHPOBOE cBoeoOpasue, KOTOpOoe, B CBOIO OdYepeb,
NpPECTAaBICHO YHUTATENI0O B BHUAE HaydHOW (pedepar, cTarhsi, MoHorpadwus), ydeOHoil (OykBaps,
Pa3TOBOPHHK, MOCOOME) U CIPABOYHON JIMTEPATYpHI (CIIOBaph, SHIMKIONEAUs). OYeHh HEOAHOPOIHA
M0 COACPKAHHWIO BHYTPEHHSISI COCTABIISAIONIAS STUX BHUJIOB JIUTEPATYPhl, HO UX OOBEAMHICT XapaKTep
HAyYHOTO MBIIIJICHUS: TJIaBHeHmel (QopMoil ero sBisieTcs MOHSTHE, a S3BIKOBBIM BBIPAKEHHEM
MBILIJICHHS! CITY>KaT CYXACHUS, yMO3aKIIOUEHUs, CIEAYIOIINE OHO 3a IPYTUM B CTPOTOH JOrMYecKOn
Mocle0BaTeNbHOCTH. Bce 3TO packpeiBaeT HMHAMBHUIYAJBHOCTh HAYYHOTO CTWJIS, a HUMEHHO
abCTparupoBaHHOCTh U BCEOOITHOCTD.

JUis HaydyHOTO CTWJISL XapaKTepHO HaJIM4YUE pA3JIMYHBIX S3bIKOBBIX INPUEMOB B TEKCTE,
HEOOXOUMBIX JUISl MIpeChIeHust moTpedHocTell chep obmenus. Mcnonbp3oBanue TepMUHOBEIIECKOM
JIEKCUKU M JIEKCUKU CHENHaTbHOTO Ha3HAYeHHUsS [eaeT HAay4HbI CTHUJIb TOYHBIM, SICHBIM U
UHPOPMATUBHBIM: B aHIVIMHCKOM sI3bIKE — association — accoumanus; electronics association —
accoranus 3JeKTPOHUKHM, communications and electronics association — accomuamus CBSI3H H
anektponnku; Armed Forces Communications and Electronics Association — 4ieHbl AcCCOIHAIMH
CBSI3U U 2JEeKTpOoHUKH BoopykeHHbIX cuit AFCEANS [2, c. 163]. OGpa3zoBanHue CII0)KHOTO TEPMUHA BO
(paHIly3cKOM S3bIKE BBIMIAIUT cieayromuM oOpasoM: l'aide — momomrs, 1'aide médicale — ckopas
nomoitpb, I’aide médicale d’urgence — ckopas meauruHCckas mnomoinrs, Service d’aide médicale
d’urgence — cimyx0a CKOpO METUITUHCKOM TOMOIITH.

O0pa3zHO-3KCIPECCUBHOE 3HAUEHUE CJIOB HE XapaKTEPHO AJIi HAyYHOTO CTUJIS PEeYH, B TO BpeMs
KaK KHWKHBIE CJIOBA HCIHOJB3YIOTCS JOCTATOYHO IMmUpoko. Hampumep, approximate —
OPHUEHTHPOBOYHBIN (aHTJI.), comprise — BKJIoUYaTh (aHri.) wiau inclure — Bkimrovars ((panir.); cioBa
minimum — MUHIMYM M mMaximum — MaKCUMyM HMEIOT OJJMHAKOBOE HalKCaHHE ¥ 3HAYeHUE B 000MX
s3pIKax; internal — BHyTpeHHMI (aHTJ.) WM interne — BHyTpeHHHH ((panil.), external — BHEIIHUHA
(aHru.) wim externe — BHENIHUM ((ppaHiL. ).

Koppecnonneniiuss U CTWIb JI€J1OBBIX JOKYMEHTOB — 3TO O(UIHMAIBHO-AECTOBOM CTUJIb.
['maBHOW 1ENbI0 OGUIMATBHO-IEIOBOTO CTWIIS SIBISICTCS ONpEACICHUE YCIOBUM, MPU KOTOPHIX B
JAJIIbHENIIIEM OCYILIECTBUTCS COBMECTHAs JESTENIbHOCTh JIBYX CTOPOH: MPHU 3aKJIIOUEHUU COTJIAIIeHHH
MEXIy CTpaHaMH M TOCYAAapCTBAMH, CO3/IaHUM JUIUIOMATUYECKHX OTHOILIEHHM; OOMEHE JIeNnoBOM
NEPEeNnUCKOH MeXAy MpeICTaBUTeIIMU (QUPM; Ha3HAUYEHHUIO O00s3aHHOCTEH BOEHHOCTYXKAIIETo,
NPOMHMCAaHHBIX B YCTaBe, MPOBEACHUHU 3acelaTelbHOro Imnporecca. AOCOIIOTHO BCE BapUaHTHI
COTPYIHUYECTBA MPOJAEMOHCTPUPOBAHBI B (hOpMeE JIETIOBOTO JOKYMEHTa — 3aKOHa, MpHKa3a, J0roBopa,
MaKTa, periiaMeHTa Wii MIuchMa.

B nenom, ¢pazeonorust u TepMUHOIOTUS OPHUIIHATIEHO-IEIOBOTO CTUJIS SIBISETCS YHUKAJIbHOM
U crienu(pUUecKoil: HanpuMep, B aHITIMHCKOM s3bIKe — to cause damage — HaHOCHTSD yiiep0, aggravated
homicide — yOuiicTBO mpu oTsryaromux oOCTosTeNbcTBaX, undersigned — HMKENOANMUCABITUNCS,
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disciplinary prosecutions — JIUCHHUILIMHApHOE TpeciieoBaHUe, private advisory — dYacTHBIE
KOHCYJIbTAIIMH, negotiable — TOTOBOPHBINA, CIy)KAIIMA TTPEAMETOM CHIETKH, BO (DPAHIyCKOM: acces —
noctyn, olbligatoire — oOs3aTenbHbld, limité — orpanndeHHblid. O¢QuUIUATBEHO-AETIOBOMY CTHIIO
(paHIy3CcKOro s3bIKa CBOWCTBEHHO UCIIOJIB30BaHUE YCTONUMBBIX 000POTOB, KJIMIIIE, HE CBOMCTBEHHBIX
npyrum ctwisiM: il est rappelé que... — HamomuHaeM, uto...; il est strictement interdit de... — 31O
ctporo 3ampemeno; formellement interdit — ¢opmaspHO 3ampemieHo; non  autorisé  —
HECaHKIIMOHMPOBAaHHBIN; par arrété préfectoral — mo yka3y mnpedextypsl; personnel autorisé —
YIOJTHOMOYEHHBIH.

@pa3zeonoruueckue KOMOWHAIIMM TAaKOrO BHJA BCTPEYAIOTCS B 3aKOHAX, MOCTAHOBJICHMSX,
T000TO poaa IOPUAMYECKUX JOKYMEHTaX M ycTaBax. KaxkIplii pasjen XapakTepu3yeTcs CBOe
WHJUBHUyaIbHOW TEPMUHOJIOIMEH. B I0pMau4eckoil TEPMHHOJIOIMM MOYKHO BCTPETUTh TaKHe
coueranusl, Kak littéralement (dpanir.) — nocaoBHO, sort out something (aHrII.) — pa300OpaThCs ¢ YeM-
a100; summary procedure (aHII1.) — UTOrOBas MPoOIEypa, persona non grata (J1aT.) — HE3HAYUTEIIbHBIN

yenoBeKk. B mummomaTtwdeckoit TepMmuHOMOTMHM: to sign an agreement (aHIN.) — TOJNUCATh
cornaimieHue, une note (¢panil.) — 3anucka; pact (aHri.) — makT. TepMuHbI to pay tax (aHIJI.) — IJIaTUTh
Hajor; position réelle (Ppanm.) — naelcTBUTENB HOE TIONOXKEHUE; extra revenue (aHrn) -—

JIOTIONTHUTENBHBIN foxox, agenda (¢dpaHi.) — mOBecTKa IHs, XapaKTEPHbI IS SKOHOMHYECKOM
TEPMHUHOJIOTHH.

B o¢dunmanbHo-1em10BOM CTHIIE IPUCYTCTBYIOT CIOXKHOCOKpAIIEHHBIE CJI0Ba, a00OpeBHaTyphl U
BceBo3MokHbIEe cokpamieHusi: UNO (United Nations Organization) B anryimiickom sizbike uau ONU
(Organisation des Nations Unies) Bo ¢paniry3ckoM si3bike — Opranuzanus OObenuHeHHbIX Hanwii;
PM (Prime Minister) B anriuiickoMm si3bike uiu PM (Premier Ministre) Bo (paHIy3cKOM SI3bIKE —
pEeMbEP-MHUHHUCTP UMEET OJUHAKOBOE HANMCAHUE KAaK B AHTJIMICKOM, TaK M BO (DPAHIy3CKOM S3BIKE,
NATO (North Atlantic Treaty Organisation) B anrmituckom uau OTAN (Organisation du traité¢ de
I’ Atlantique Nord) Bo ¢paniryzckom — CeBepoaTaaHTUYECKHH CO03.

C BompocoMm wu30XKeHUS HHPOPMAIMK B YCTHOW (opMe M OOLIEHUH MEXIY JIOIbMH
UHPOPMHPYET pPA3TOBOPHBIN CTUIb pedYH. XapaKTepHbIE OCOOCHHOCTH pa3rOBOPHOTO CTWIS —
HENPUHYXKJIEHHOCTb, ~ 00pa3HO-IKCIPECCUBHBIM  XapakTep  OOLIEHHs, HEMNPOU3BOJIBHOCTh U
HOIPOOHOCTD PEUH.

B anrmmiickoit U (QpaHIly3cKOH YCTHOM peud KOMIIPECCHMU W COKpaIleHHbIE (OPMBI CIIOB
SBIISIIOTCS. HEOTHEMJIEMOM 4YacThbi0 pasroBopHoro ctuis. Kommpeccus mpeacraBisger co0oid
COBOKYITHOCTh TP€X YPOBHEH: MOP(OIOrHYECKOro, CHHTaKCHUecKoro u (ponernueckoro. Hampumep, B
AHTIMICKON (DOHETHKE IIUPOKO UCIONb3YeTCs PEeNyKIHs BCIOMOTaTelIbHBIX Iiaroyios: she isn’t, he
won’t, I’'m not, I have’nt. Korga ucnons3oBanue riarona have B ycedeHHoit gopme I've wimm he’s
HEIOCTaTOYHO Jisi 0003HAYeHUs «00NalaTh, UMETh», UCIONb3YeTCS KOHCTPYKIHS C TJIaroyiom get:
I’ve got. Bo ¢paHiry3ckoM s3bIKe TOBOJIBHO YacTO BCTPEUAIOTCS yceueHus (troncation), mpu KOTOPOM
OTCEUEHHBIE CIIOTY MOTYT COOTBETCTBOBaTh Mopdemam — une radio (radiographie — peHTreHorpadusi),
HO B OOJIBIIIMHCTBE CJIOB Pa3phbIB MPOUCXOIUT MPOU3BOJILHO TOCHIE BTOpOTo ciora — frigo (frigorifique
— XOJIOJIUJIbHUK).

CrpemiieHne K M30BITOYHOCTH CBSI3aHO, HPEXKAE BCETr0, CO CIIOHTAHHOCTHIO Pa3rOBOPHOTO
CTHISL peun. BerencTBue ero SKCHaHCHBHOCTU M M3JMIIHEH 3KCIIPECCUBHOCTH, PA3TOBOPHBIN CTHIIB
AHTJIMHCKOTO sI3bIKa COYeTaeT B cebe HELEH3YpPHYI0 OpaHb M €€ BBIpaXEHMs: you are nuts — Tbl
YOKHYTBIH, take it easy — mosyerye, curse — MpoOKJIsATHE, Monstrous — 4yI0BUIIHBIH, lousy — mapIimBbIii.
OpnHako Takue cjaoBa MOTYT ObITh MCIOJB30BAHBI I MOJYEPKUBAHUS HE TOJBKO OTPULIATEIBHBIX, HO
U TIOJIOKUTENIbHBIX MOMEHTOB WM oueHok. Hampumep, cursed nice — 4epToBCKM MHIIBIN, cursed
beauty — yepToBckuii KpacuBa, damn decent — 4epTOBCKH MOPSTOYHBIH.

["a3eTHO-TyOIMIIMCTHYECKUI CTUIb — 3TO OJWMH M3 Pa3sHOBUIHOCTEU JHMTEPATypHOIO SA3BIKA,
dbyHKIMEH KOTOporo sBIseTcs WH(DOPMHpPOBAHHE HACENIEHUS MO OOIIECTBEHHBIM U IMOJIUTUYECKUM
BornpocaM. K razeTHo-nmyOIUIUCTUYECKOMY CTHIIIO OTHOCSTCS KypHaJIbHbIE, Ta3€THBIE CTaThH, OUEPKU
u ¢enveTonsl [3, ¢. 375].
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OTOT CTWIb MOXET OBITh TPEICTaBICH Ha CTPAHHWIAX JKYPHAIOB, B pagWo- H
TEJNEeKYPHAIUCTUKE, B PEYM BBICTYNAIOIINX, KOTOPHIE BO3ACHCTBYIOT Ha CIYyIIATENsl C LEJbIO
yOeXIeHHsI B MPABUIILHOCTU CBOUX CIIOB U JICHCTBUH.

B razerHoil ekcuke HMeeT MECTO Kak MOJIOKUTEIbHAs, TaK U OTpULIaTeNIbHAsA OLEHOYHOCTh. K
MOJIOKUTETHHONW OIEHOYHOCTH MOXHO OTHECTH Takuhe TepMHUHBI, Kak essential facts (amrm.) —
BakHenmue (aktel; argument lourd — Becombrii apryment (¢panm.); effective (anrm.) -
s dekTuBHbIi; nécessaire (¢dpani.) — HeoOxomuMmeblii. K oTpuiiarenbHONW OICHOYHOCTH OTHOCSTCS
cienyromuye TepMuHbL: be at stake (aHri.) — ObITh B omacHoCTH; ruine (dpanil.) — pazpyxa; malicious
(aHry1.) — BpeIOHOCHBIH, catastrophe — kaTacTpoda U B aHIIIMIICKOM, ¥ BO ()PAHITY3CKOM S3BIKE UMEET
OTPULATENIbHYIO OLIEHOYHOCTb.

B razeTHO-myOIMIIMCTHYECKOM CTUJIE OAMH U TOT K€ TEPMUH MOXET HOCUTh pa3Hble 3HAUCHUS
B 3aBUCHUMOCTH OT MJIEM TEKCTa, KOTOPYIO XOTeN JOHECTH A0 CBOEro uurareis aBTop. Hampumep,
TepMuH speculation (spéculation) — mpeanonoxeHue MOKHO PACTOJIKOBATh KaK «IIpPEALIECTBYIOIIAs
MBICTIb, J0rajika». HaydHoe mpeanonoxkeHne MOXKET BBIABUTATHCA C LEIbl0 000CHOBAHUS YET0-In00
OTIBITHBIM TyTEM — IOJIOKUTENbHBIA cMbIC. [IpennonoxkeHne MMeeT OTPULATEIbHBINH CMBICH, €CITU
€ro pacTOJIKOBaTh KaK «HE IOATBEp)KIEHHAas J0Ka3aTelbCTBaMU MbICiby. Hampumep, she has
dismissed the claims as pure speculation (anrim.), elle a rejeté la demande comme une pure spéculation
(¢pani.) - oHa OTKIIOHMIIA TPEOOBAHUS KaK YMCTOE MIPEANOI0KECHHE.

Jlnsi ra3eTHO-MyOJIMIUCTHYECKOTO CTHUJIS XapakTepHa pPa3HOIUIAHOBOCTH JIEKCUKU. 371€Ch
BCTPEUAIOTCS HE TOJBKO KHU)KHBIE TEPMUHBI, HO U MO3TUYECKHE, pa3roBOpHbIe coyeTaHus: Brenda
hoped to avoid punishment for her deeds, referring to the old familiar saying: «In trouble show the
flag» (anrn.) — bpenna Hazgesutach M30e)aTh HaKa3aHHS 32 CBOM IMOCTYIIKH, COCJIABIIMCH HA CTAPYIO
NPUBBIYHYIO TOTOBOPKY: «B Oee mokaxku ¢uary.

Ted a cherché un statut plus élevé, mais en fait il est resté¢ sans le sou (¢ppanm.) — Texn
cTpeMuJICcs K OoJiee BBICOKOMY CTaTycCy, a Ha JieJie ocTaics 6e3 rpoia B KapMaHe.

['a3eTHO-MyOMMITUCTHYECKUM CTHIIbL — OTO SI3bIK MbICAeH u amormil. I[lyOmurucruka
OpPUEHTHPOBAaHA HA YMCTBEHHBIC M SCTETHYECKHE MHTEPECHl. 3a4acTyi0 ra3eTHO-ITyOIUIMCTUYECKUN
CTWJIb MPeoOpa3oBbIBAET TEKCThl, pa3pabOTaHHbIE JPYrUMH  (YHKIUOHAJIBHBIMU  CTHIJISAMU
AHTJIMICKOTO U (PPaHIIY3CKOTO SI3bIKA.

Ctuib XyJ0KECTBEHHOM pedyH — 3TO CHUCTEMa WHIUBUIYalbHO-aBTOPCKUX SI3BIKOBBIX SIBJICHUI,
KOTOpas HCIIONB3YeTCs B XYAOKECTBEHHOH JMTeparype B KOMOMHALMSAX C  Pa3IUYHBIMU
(GYHKIIMOHAIBHBIMU CTHJISIMU.

XapaKkTepHOH 4epTOl XyA0KECTBEHHOTO CTHJIS ABJISIETCS 00pa3HOCTh. MBICITb, 3aKITIOYCHHAS B
oOpase, BBIMOJHSAET BCHOMOTaTeNbHYIO GyHKIHIO. OT TOYHOTO BOCHPHATHS 00pa3a 3aBUCUT
JIOXOJYUBOCTh U OCO3HAHHOCTHh MBICITH. AHaIM3UPYysd KOHTEKCTHYIO M 3MOIMOHAIBHYIO CEMaHTHUKY
CJIOB, IPOUCXOAMUT PACcKphITHE 00pa3a.

OOpasHble cpeacTBa S3blKa — aJUIETOPHs, SMUTETHI, TUIlepOosa, OJIHMIETBOPEHHE, MeTadopa
UCIOJIb3YIOTCS TUCATENSIMU U NTO3TaMHU JUTsl popMUpOBaHus 00pa3oB. B mpakTuke aBTOpbI IPUMEHSIOT
pa3HooOpa3Hble (UTYyphl Peud JUIsl BBIPA3UTEIBHOCTU BBICKA3bIBAHHS: MHOTOCOIO3ME, MapauleiIn3M,
aHTuTe3a, snudopa, nepudpasa [4, c. 109].

B XynoxkecTBeHHOW nuTeparype oOpasHble CpEICTBAa sI3bIKA MCIONB3YIOTCS C LEJIbI0
BBIPAXKEHUSI SMOLIMOHAIBHOTO COCTOSHMSI paccka3unka. Hampumep, B aHrimiickoi ckazke A.MwuiHa
“The Princess Who Couldn't Laugh” siBHOI rumep0oiioif siBIseTcs OTHOLICHHE aBTOpa K MPUHIECCE.
ABTOp MpeyBeIMYMUBAET €€ TUYHOCTHBIE KauecTBa, Ha3blBasl «COBepIIeHCTBOM»: «She was sweet, she
was good, she was beautiful, perfection itself».

Metadopa wucnonb3yercss aBTOpamMH Jis CpaBHEHUS MpeaMeTa ¢ KakuM-IHO0o ApYyruM Ha
OCHOBaHMU uX obuiero npusHaka. Hampumep, Ockap Yaiibg cpaBHUBaeT JeTel ¢ IIBETaMu, JOHOCS
JI0 YuTaTeNs J000Bb, KOTOpas nosiBriiach B Benmkana k aetsim B cka3ke «The Selfish Gianty»: The
children are the most beautiful flowers of all. And the Giant’s heart melted as he looked out.

®paza «The children are the most beautiful flowers of all» crama ycToHYHuBBIM BBIpOKEHHEM.
BosmoxHO, oHa BriepBbIe MosiBMIach UMeHHO B cka3ke «The Selfish Gianty.
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IlonBens UTOr BCEro BBILIECKA3aHHOTO, MOKHO CAEJATh BBIBOJ O TEHJEHIIMU K MCUE3HOBEHHUIO
IpaHull MeXAY (PYHKIMOHAIBHBIMU CTHIAMU. OJTHAKO MOJIHOCTBbIO YTPAaTUTh CBOM WHAWBUyalbHbIC
0COOEHHOCTH 3TH CTWJIM HE MOTYT, TaK KaK KaXAbI M3 HUX PAa3HUTCSA MO (QYHKUIUAM, LEIIM U
3a/1ayam.
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